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	Spôsob pripomienkového konania:  
	Bežný, povinne pripomienkujúce subjekty oslovené listom
ministra hospodárstva

č. 1576/2006-1000 z 02.08.2006
	
	
	
	

	
	Zoznam oslovených subjektov:
	
	
	ÚV SR -
PPV pre vedomostnú spoločnosť, európske záležitosti, ľudské práva a menšiny,

ÚV SR,
MŠ SR, MS SR,     MV SR, MDPT SR, MZV SR, MF SR,  MO SR, MP SR,   MŽP SR, MK SR,  MZ SR, MPSVR SR, 
MVRR SR
	

	
	Počet oslovených subjektov:
	
	
	15 
	

	
	Zaslali do stanoveného termínu:
	
	
	MŠ SR, MS SR,    MV SR, MDPT SR, MZV SR, MF SR,  MO SR, MP SR,     MK SR,  MZ SR, MPSVR SR, 
MVRR SR 
	

	
	Zaslali po termíne:
	
	
	-
	

	
	Vôbec nezaslali:
	
	
	3
	

	
	Subjekty, ktoré nemali pripomienky:
	
	
	MŠ SR, MK SR,     MZ SR, MPSVR SR, MVRR  SR

	

	
	Počet vznesených obyčajných pripomienok:
	
	 38
	 
	 

	
	Počet akceptovaných:
	        
	 33
	
	

	
	Počet vznesených  zásadných pripomienok:
	
	   0
	
	

	Rezort
	Pripomienka
	Typ
	Vyh.
	Spôsob vyhodnotenia
	Poznámka

	MS SR
	V bode A. návrhu uznesenia nahradiť výraz „súhlasí“ výrazom „schvaľuje“;  
upraviť ustanovenie záverečnej formulácie dohody s medzinárodnou zmluvnou praxou SR: „Dané v ... dňa v dvoch vyhotoveniach, každé v slovenskom, ...“.


	 O
 O
	  A

  A
  
	
	

	MV SR
	V  materiáli uviesť  namiesto „návrh Dohody medzi vládou Slovenskej republiky ...“,  „ návrh na uzavretie Dohody medzi vládou Slovenskej republiky ...“;

v čl. 1, ods. 1  namiesto  budú podporovať rozvoj vzájomne výhodnej hospodárskej..“ nahradiť   „ podporujú rozvoj vzájomne prospešnej hospodárskej ...“;

v čl. 1 ods. 2, v čl. 2 namiesto „bude zameraná“  a „bude uskutočňovať“ nahradiť „je zameraná“
a „uskutoční“;

v čl. 3 namiesto „budú vymedzené“  nahradiť spojením  „sa vymedzia“;

navrhuje konkrétne vymedziť orgány príslušné na vykonanie dohody, nakoľko v čl. 4 a 5 sa uvádzajú „kompetentné orgány“, ale nie sú vymedzené;

v čl. 5 namiesto „budú realizovať“ nahradiť „realizujú“;

čl. 6 ods. 3 spojenie „bude zložená“ nahradiť

„je zložená“; 

čl. 6 ods.4 navrhuje slovné spojenie „sa uskutočňujú podľa potreby jedenkrát ročne“;

čl. 6 ods. 8 namiesto každá strana“ nahradiť „každá zmluvná strana“;

čl. 7 ods.1 navrhuje spojenie „z iných medzinárodných dohôd“ nahradiť           „z iných dvojstranných alebo mnohostranných zmlúv“;

čl. 8 slovo „doplňovaná“ nahradiť slovom „dopĺňaná“;

čl. 9 navrhuje znenie textu: Táto dohoda nadobudne platnosť uplynutím tridsiatich dní (30) po doručení posledného písomného oznámenia o splnení vnútroštátnych podmienok nevyhnutných pre nadobudnutie platnosti tejto dohody;
čl. 9 ods.2 za slovo „šesť“ uviesť aj číslovku v zátvorke „(6)“ a namiesto slová „oznámenia o vypovedaní“ nahradiť slovami  „oznámenie o výpovedi“.
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  A
  A
  A
	Skladba vety je upravená. Slová „vzájomne výhodnej“ sú nahradené slovami „obojstranne výhodnej“.
Podľa čl. 6   pôsobí Medzivládna komisia pre hospodársku a vedecko-technickú spoluprácu  zložená z predstaviteľov kompetentných orgánov slovenskej a kazašskej zmluvnej strany.

Slovo  „dohôd „ je nahradené slovom  „zmlúv“.


	

	MDPT SR
	V návrhu uznesenia vlády vypustiť bod C. 3. v ktorom sa ukladá ministrovi hospodárstva „zabezpečiť vykonávanie dohody po nadobudnutí jej platnosti“;

v čl. 9 ods.1  slovo „účinnosť“ nahradiť slovami „jej platnosti“;

upraviť ustanovenie záverečnej formulácie dohody.  


	  O
  O

 
	  A
  A

   
	
	

	MZV SR
	V návrhu uznesenia vlády bod A.2. upraviť „s tým,     že jej dohoda nebude po podpise znovu predložená“;
v čl. 9 ods.1  slovo „účinnosť nahradiť slovami „platnosť“;

v čl. ods. 2 upraviť vetu „Každá zo zmluvných  strán však môže dohodu písomne vypovedať“;

upraviť ustanovenie záverečnej formulácie dohody a poslednú vetu    “V prípade rozdielnosti výkladu je rozhodujúce znenie v jazyku ruskom“. 
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	MF SR
	V čl. 2 za druhou zarážkou doplniť „druhej zmluvnej strany“;

V čl. 6 ods. 4 upraviť formuláciu    „Zasadnutia Komisie sa budú uskutočňovať podľa potreby, najmenej jedenkrát za rok, striedavo v Slovenskej republike a Kazašskej republike“;
v čl. 6 ods. 4 druhá veta

slovo „jedného“ nahradiť slovom ktoréhokoľvek „       a   „dohodnú na termíne a programe pravidelného zasadnutia Komisie. So súhlasom predsedov“;
v čl. 8 slová „vzájomného dohovoru“ nahradiť slovami „vzájomnej dohody“;

v čl. 9 slová „nadobudnutie účinnosti“ nahradiť slovami „nadobudnutie platnosti“.
	 O 
 O 
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	MO SR
	V čl. 2 pred slovo „strán“ vložiť slovo “zmluvných“;
v čl. 3  text „ realizácia opatrení uvedených v článkoch 1 a 2 tejto dohody sa uskutoční“ nahradiť textom               „Ustanovenia článku 1 a článku 2 tejto dohody sa budú vykonávať“;

v čl.5 text „so svojimi vnútroštátnymi právnymi predpismi“ nahradiť textom „ s vnútroštátnymi právnymi predpismi zmluvných strán“ a obdobne namiesto            „v oblasti svojich vnútroštátnych právnych predpisov „ uviesť v oblasti vnútroštátnych právnych predpisov zmluvných strán“;
v čl. 7 ods.1 text                    „ Ustanovenia tejto dohody ...“ nahradiť textom „Touto dohodou nie sú dotknuté práva ...“;

za čl. 7 navrhuje ako čl. 8 uviesť  ustanovenia týkajúce sa riešenia sporov.
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	Odporučenie na štylistickú korektúru neakceptované z dôvodu zložitosti ich dojednania. Rozhodujúce je znenie v ruskom jazyku.
	

	MP SR
	V čl. 3 odporúča spresniť, aké priame dohody majú byť uzatvorené, keďže v citovaných čl. 1 a 2 nie sú uvedené žiadne opatrenia, ale sú v nich vymenované len oblasti a formy spolupráce;
v čl. 4 za slová               
 „ kompetentné orgány“ doplniť slová „štátu jednej“ a spresniť akú činnosť hospodárskych subjektov má predkladateľ na mysli;  

v čl. 6 ods.1 slovo v prítomnom čase „pôsobí“ nahradiť iným slovesom v budúcom čase napr. „bude ustanovená“ alebo „bude zriadená“;

v čl. 6 ods. 4 slovo „v poradí „ nahradiť slovom „striedavo“
v čl.6 ods. 6 spojenie „podľa pracovného programu“ nahradiť slovami „pracovnou cestou“ a záver upraviť slovami“ na základe ich pokynu ich zástupcami a tajomníkmi“;

v čl. 7 ods.2 opraviť dátum na  „23. januára 1995“;
záverečnú formuláciu upraviť v zmysle platných „Zásad vlády SR pre oblasť medzinárodných zmlúv z r. 1997“.
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	Odporučenie  z časti  akceptované. Text

„Realizácia opatrení uvedených v článkoch 1 a 2 tejto dohody sa uskutoční...“  sa nahradzuje textom        „Ustanovenia článku 1 a článku 2 tejto dohody sa budú vykonávať...“. Vo vzťahu na vykonanie niektorých zásad tejto dohody môžu byť uzatvorené rezortné dohody podľa čl. 2 ods. 3 Zásad.
Odporučenie neakceptované. Text je spracovaný na základe výsledkov expertného rokovania k príprave                   3. zasadnutia medzivládnej komisie, ktoré sa uskutočnilo v súlade s dohodou uvedenou v čl. 7 ods. 2 tejto dohody.
	

	
	Vysvetlivky k skratkám v tabuľke:
	
	
	
	

	
	Z - zásadná
	
	
	
	

	
	       O - obyčajná
	
	
	
	

	
	A - akceptovaná
	
	
	
	

	
	Č - čiastočne akceptovaná
	
	
	
	

	
	N – neakceptovaná
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